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RITKA ÉS SŰRŰ LEGÉNYES

Pesovár és az interetnikus 
tánckapcsolatok

A jenői csárdást 1973-ban így járta Térmeg János és Csizmadia Jó- 
zsefné

L o n d o n b a n  m e g je le n t  

Iro d a lm i Ú jsá g  

F e h é r v á r o n
Ritka kincs gondozásával, áru­

sításával bízták meg a Videoton 
Oktatási Központ könyvtárát, 
náluk tekinthető meg és kapható 
az Irodalmi Újság 1957-59 között 
Londonban megjelentpéldányai- 
nak reprint kiadása. Egy magán, 
a Bethlen Kiadó és az Akadémia 
Kiadó közös vállalkozása a soro­
zat, amelynek támogatói között 
Fejér megyei cégnek is örvendez­
hetünk; az OTP és Kereskedelmi 
Bank Rt. Fejér Megyei Igazgató­
sága is hozzájárult a kiadás költ­
ségeihez, valamint a Magyar Hi­
telbank Táncsics Mihály Alapít­
ványa és a Lakitelki Alapítvány.

Az újság párizsi korszakával 
folytatódik majd a nagy vállalko­
zás, amely felbecsülhetetlen érté­
kű információk özönét tartal­
mazza. Ennek az újságnak hasáb­
jain a világ és a magyar irodalom 
legjobbjai jelentek meg, és olvas­
hatjuk az emigrációban élt ma­
gyar értelmiség színe-javának írá­
sait, a londoni korszakból példá­
ul Faludy György, Zilachy Lajos, 
Cs. Szabó Zoltán, Határ Győző, 
Fejtő Ferenc gondolatait, elem­
zéseit, verseit, novelláit.

„A  szerető” 
n ézettsége  

ígéretes
Franciaországban 1991-ben 

csökkent a mozilátogatók száma, 
de akik elmennek moziba, azok 
több amerikai filmet akarnak lát­
ni, mint a múltban valaha is.

A francia filmszínházakban ta­
valy bemutatott filmek 30,1 szá­
zaléka volt hazai készítésű -  7,4 
százalékkal kevesebb, mint az 
előző évben. Szakértők ezt azzal 
magyarázzák, hogy tavaly nem 
készült igazán sikeres francia 
film.

Az amerikai filmek térhódítása 
folytatódott 1991-ben a bemuta­
tott filmek 58,7 százaléka érke­
zett a tengeren túlról. 1990-ben 
ez az arány 56,9 és 1989-ben 55,5 
százalék volt.

A francia filmszínházak 1991- 
ben 117 millió jegyet adtak el, be­
vételük pedig 3,8 milliárd francia 
frank volt. Ajegyek drágulása mi­
att ez 1,2 százalékkal nagyobb be­
vételt jelent az előző évhez ké­
pest, bár az eladott jegyek száma 
csökkent. A szakértők szerint ta­
valy az Öböl-háború miatt két­
millióval kevesebb mozilátogató 
volt, mint különben lett volna.

Tavaly egyetlen francia film 
sem érte le a félmilliós nézőszá­
mot. Az idei év első két hónapja a 
nézőszám emelkedését mutatja, s 
már két francia film nézettsége is 
meghaladta a félmilliót, köztük 
„A szerető” című filmé.

„Kummerpusztán a számadó 
kanásztól, Boros Józseftől tanul­
tam. Ha a völgybe kihajtottunk, 
az öreg danolt, fütyült és én jár­
tam. így hát -  aszmondja -  a bo­
káid kifelé forogjanak. Ha nem 
úgy jártam, jól megvágott az us- 
torral. Megverte rajtam a kék gá­
tjá t, hogy csak úgy füstölgött.” -  
így mesélte el Fekti József pász­
tor az ő tánctanulását Pesovár Fe­
rencnek. A kanászos táncot a 
pásztormulatságokon kívül kocs­
mai mulatozáskor, lakodalmak­
ban és jó báli hangulatban jártak.

A Pesovár-alapítvány emlé­
kező és díjkiosztó estjén az Álba 
Regia táncosai megelevenítettek 
néhány táncot Pesovár Ferenc 
gyűjtéséből: az alapi botost, a je­
nói csárdást, a ritka és sűrű legé­
nyest, amit a jeles néprajzos 
maga is szívesen járt. Az eleve­
nebb emlékezéshez testvére, Pe­
sovár Ernő is hozzájárult néhány 
legendás történet felelevenítésé­
vel. Az Erkel-díjas tánctörténész 
a magyar néptánckutatás terén 
kifejtett nemzeti értékeket meg­
alapozó, őrző életművéért nem­
régiben kapott Kossuth-díjat. 
Testvérbátyja is könyvbe foglalta 
a Fejér megyében végzett két és 
fél évtizedes táncfolklórisztikai 
kutatásait A juhait kereső pász­
torban, amely 1983-ban jelent 
meg. Megyénk népzenéjét és tán­
cait összefoglaló vállalkozásának 
ez volt a második kötete. A ma­
gyar táncdialektusok közül leg­
többet a Dunántúllal foglalko­
zott. Részletesen összefoglalta a 
Mezőföld, Fejér és Somogy me­
gye népi táncaira vonatkozó is­
mereteket, elkészítette a dél-du­
nántúli táncélet további részletes 
kutatását szolgáló gyűjtő-kérdő­
ívet. Felvázolta a dunántúli dia­
lektus jellemző jegyeit és a pan- 
nóniai térség helyét, szerepét a 
környező közép-délkelet-euró- 
pai tánckultúrákban. A Mezőföl­
dön fölfedezte a juhait kereső 
pásztor történetét megelevenítő 
táncukat, s ezt a zenével, népköl­
tészettel és szokásokkal összefo­
nódott témakört az egész magyar 
népterületen végignyomozva, 
megrajzolta történeti múltját és 
kelet-európai változatait. A du­
nántúli kanásztáncból kiindulva 
is eljutott a középkorig visszave­
zető, s európai interetnikus kap­
csolatok egész sorát tanúsító ősi 
fegyvertánc típusig.

Európai szellemiségű tudó­
sunk munkásságát és példáját 
Székesfehérváron alapítvány és 
díj is őrzi. A kuratórium első íz­
ben Kneifel Imrének ítélte a dí­
jat, az idén pedig Kövecses Varga

Az alapi Fekti József kanásztán- 
ca. Keresztbetett botok, csutka­
szárak, vagy a földre rajzolt két 
vonal között járták

Etelkának. Az esztergomi mú­
zeum néprajzosa, akinek szülei 
Enyingen élnek, sokat tanult a 
fehérvári Lukács Lászlótól. Visz- 
szatérő vendége volt a néprajzi, 
a honismereti táboroknak.

-  Esztergom, ahol most élek 
és dolgozom, a céhes kismester­
ségek paradicsoma. A helytörté­
neti múzeumnak pompás céhes 
gyűjteménye van.Tartósabban és 
mélyebben most ezt a témát ku­
tatom -  válaszolt kérdésemre a 
Megyei Művelődési Központ 
zöld szalonjában rendezett emlé­
kező és díjkiosztó ünnepségen.

A tavalyi VEAB-pályázaton a 
Dunakanyar iparvidék gazdálko­
dásáról készült dolgozata első dí­
jas lett. Most többek között a 
körmendi tavaszi néprajzi nap 
szervezése ad számára újabb fel­
adatokat.

-  Mit jelent önnek ez a díj?
-  Megtiszteltetést és büszkesé­

get. Pesovár Ferenc olyan ember, 
olyan tudós volt, akiből nemze­
dékek hosszú sora meríthet, aki 
minden időben követhető példa, 
de ugyanakkor utánozhatatlan 
művésze hivatásának. A  tánco­
sok lábán és a muzsikusok vonó­
ján nagyrészt az ő önzetlen segít­
sége révén támadtak föl rég elfe­
lejtett táncok és dallamok.

Zágoni Erzsébet

Harmincöt éves az ÉS

Születésnapi buli a M ikroszkóp Színpadon
Ilyen is van, bármennyire hihe­

tetlen: 35 éves az Élet és Iroda­
lom; közismert, népszerű nevén 
az ÉS! Előde, az Irodalmi Újság 
az 1956. november 2-i számmal 
múlt ki, mindössze hat évet élt. 
Jó harminc éven át dugva őriztük 
benn Illyés Gyula zsarnokságról 
írott egy mondatát, Németh 
László józan, korrekt szavait.

Januártól vadonatúj szerkesz­
tőség jegyzi a lapot, ha évek óta 
ott dolgozott is mindhárom „ifjú­
török” -  ahogy Bella István csí­
pős, szellemes szóval kifejezte. 
Megyesi Gusztáv főszerkesztő 
szava sem kíméletesebb; ő jóhi­
szemű flúgosoknak minősítette 
magukat az Extra Vasárnapban. 
Gyaníthatjuk azonban, hogy sem 
az „irgalmas samaritánus” Soros 
György, sem az egész program 
szerkesztését, dirigálását vállaló 
Marton Frigyes nem arra érdem­

telent pártfogolt. Nekik és még 
számos támogatónak (például a 
Playboy Magyar Kiadónak) kö­
szönhetjük, hogy a tenyérnyi 
Mikroszkóp Színpadon, a televí­
zió kamerái előtt élvezhette, tap­
solhatta végig a hosszúnak csöp­
pet sem tűnő ötórás szatirikus 
„irodalmi mellékletet” a nagyér­
demű. Tiszteletre méltó gesztus, 
hogy mindenekelőtt a lap előfize­
tői könyökölhettek egymás olda­
lába. Némi túlzással mondha­
tom, képviselve volt az egész or­
szág. Fehérvárt ötödmagammal 
„kompromittáltam”. A képernyő 
révén viszont csakugyan milliók 
nézhetik, hallgathatják majd a 
műsort.

Nehéz eldönteni, mit ne említ­
sek meg a programból. Az logi­
kus, hogy a szerkesztőség színe- 
java föllépett a deszkákon. Meg­
lepetésnek szánták -  noha számí­

tottunk rá - ,  hogy már az előadás 
alatt megjelent az ÉS exkluzív 
különkiadása. Első oldalán talál­
juk az épp csak elhangzott Terem­
tornát Megyesitől. A gárdonyi 
születésű, volt József Attilá-s Ko­
vács Zoltán főszerkesztő-helyet­
tes Magyar lambadájával együtt. 
Társa, Váncsa István Fegyvert s 
vitézt énekel a második oldalon, 
Eszterházy Péter pedig a maga 
fölolvasta Hobo jegyzettel szere­
pel. A harmadik oldalról Petri 
György, versét említem, amely 
védőszentjeinek szól. Ugyanott 
Simonffy András visszaperli a 
Hortobágyot. Kitettek magukért 
a grafikusok is: a főnökség kari­
katúráit készítették el a helyszí­
nen. Ugyancsak „élőben” vállalt 
versírást Eörsi István. Ösztönét 
és az instrukcióinkat követve az 
izgató szépségű, bár/mert még 
kiskorú Playboy fotómodell Mer­

cedest énekelte meg, testre sza­
bottan. Arc- és egyéb mását az 
áprilisi Playboy teszi közszemlé­
re.

Hallhattuk még Beke Katát, 
Bata Imrét, Csajka Gábor 
Cypriánt, részben közvetlenül, 
részben Bács Ferenc, Huszti Pé­
ter, Lukács Sándor tolmácsolá­
sában. A Jelenségek írója, Bert­
ha Bulcsu velünk együtt neve­
tett Náthás dámák a Rákóczi té­
ren című anti-jelensége olvasása 
közben. S mert minden jó, ha jó 
a vége, abbahagyásként Varga 
Balázs sziporkáiból, idézek 
(mert az csak ráadás, hogy a ven­
dégoldalt a mi szignóink díszítik): 
Sok kiskorút kínál a Nagykörút 
-  írja a Piackutatásban. ATánc- 
szó pedig: Járjad, tata, aprózd, 
tata; amíg győzi a prosztata.

Pesti János

H a l á l l i b i k ó k a

Na, más se hiányzik. Amerikai katonák, üdvözült mosollyal ül­
dögélnek a dzsungel tisztásán. Szívják a füvet cefetül, aztán lövöl­
dözés kezdődik, tövig gyomorba merítenek egy bajonettet, állatias 
üvöltözés hallatszik. Szóval, más se kell -  megint egy ami film a 
vietnami háborúról: kalandba oltott tanmese. Bizonyítván, milyen 
rohadt szemét a háború, de alapjában véve frankó gyerekekről van 
szó, ha minden kötél szakad.

A kezdő képsorok után aztán kiderül, hogy egész másról szól az 
egész. A JÁKOB LAJTORJÁJA  rettenetes utazás a lélek és az 
emlékek mélyére, iszonyatos libikóka a józan ész és az őrült képze­
let határán, nyomasztó, hatásosan és izgalmasan, többszörösen 
megcsavart történet. Jacob Singer, a Vietnamot „megjárt” (?) kato­
na, egyébiránt filozófus, foglalkozására nézve pedig postás keres 
magyarázatot rémálmaira, az ébren(?) is látott és őt követő démo­
nokra. Aztán kiderül, hogy egykori társai is ugyanezt élik át: Köve­
tik őket, néhányuk az autójával együtt felrobban, nem értik, miért 
a mindenkit gyötrő hideglelés félelem és beteges hallucináció.

Látszólag „szimpla”, legalábbis követhető magyarázatot adna 
az, hogy a katonai vezetés az agresszivitást növelő hallucinogén 
szert adott nekik azon a bizonyos estén. Jacob azt is megtudja, 
hogy a szer hatására a szakasz tagjai egymást irtották állatias ke­
gyetlenséggel, s ezt a hadsereg természetesen el akarja titkolni. A 
kézzelfogható fordulat elfogadásával -  lévén, hogy a nézők több­
sége lineáris cselekményt vár -  már be is sétáltunk az Adrien Lyne 
rendező állította csapdába.

Mert akkor mivégre az, hogy még a hétköznapinak látszó jelene­
tek is furán hátborzongatóak, honnan kerülnek elő az idegeket 
roncsoló démonok. S miként lehet az, hogy Jacob időnként régi 
családja körében találja magát, s újra átéli fia rettenetes halálát? A 
magyarázat lehetne az embereken végzett kísérlet utóhatása, a túl­
ságosan hatásos kábítószer miatti bomlott agy képzelgése. A forga­
tókönyvíró és a rendező azonban sokkal hatásosabb és meglepőbb 
befejezést adtak a fura halállibikókának.

Két katonaorvos konstatálja a film végén, még ott Vietnámban 
Jacob Singer halálát. Egy haldokló képzelgéseit, emlékfoszlányait 
láttuk, valószínűleg még a halálos szer hatása alatt. A néző azon­
ban cseppet sem könnyebbül meg ettől, főleg, ha elolvassa a film 
végén a feliratot, miszerint az amerikai katonákon végzett kísérle­
teket soha nem tudták bizonyítani.

(szabó)

F o r t i s s z i m ó

Zenei életünkbe is betörtek a nemkívánatos hangnemek és stílu­
sok, az acsarkodások fortisszimója zavarja a közéletet. A Bartók 
rádió Petrovics Emilt idézte, példátlan támadásnak nevezte azt a 
nyílt levelet, amely az Új Magyarország hasábjain jelent meg. 
Négy zeneszerzőt: Balassa Sándort, Bozay Attilát, Durkó Zsoltot 
és Szokolay Ottót vádolták azzal, hogy túl nagy hatalom, befolyás 
összpontosul kezükben. Mint ismeretes a nyílt levélre Szokolay 
Sándor zeneszerző, a Magyar Zenei Kamara és a Nemzeti Alapít­
vány kuratóriumának elnöke lemondott tisztségeiről.

A Magyar Zeneszerzők Egyesületének e vádaskodó levélre 
adott válasza nem a civakodást szította, hanem a megbékélés felé 
tett lépéseket, amikor így fogalmazott: „Sajnálattal tapasztalja az 
elnökség, hogy jeles kollegái a zenei közéletben elvárható megér­
tő, szellemi viták helyett, ideológiai-politikai csatározásokba kez­
denek. Meggyőződésünk, hogy zenei életünk jelene és jövője csak 
emberi közeledéssel, indulatoktól mentes párbeszéddel teremt­
hető meg” -  hangsúlyozták válaszukban az elnökség tagjai.

Többek szerint túl szelíd, túl diplomatikus ez a hang, nem ítéli 
el eléggé a nyílt levél durvaságát és igazságtalanságát. Többek kö­
zött azt sugallja, hogy a magyar zeneszerzés összes problémáiért 
négyen felelősek. Ráadásul az aláírók ki is oktatják pályatársaikat, 
mintha ők lennének a zenei élet egyedüli hiteles, felkent papjai.

Purparlé lett abból is, hogy az Állami Hangverseny Zenekarban 
jelentős béremelést hajtottak végre. Egyes kommentárok szerint: 
ezzel kívánják ellensúlyozni a Fesztiválzenekar elszívó hatását. De 
arról senki sem szólt, hogy az ÁHZ-nál alacsonyak voltak a bérek 
(az átlag: 16 700 forint), alacsonyabbak az operai és a rádiózene­
kari átlagnál.

Bach, Mozart, Kodály és a többiek bizonyára megfordulnának 
a sírjukban, ha tudnák, hogy műveik tolmácsolói és a kortárs zene­
szerzők között dúl a megosztásra törő irigység, ármánykodás, 
rosszindulat. Vagy csak bölcsen mosolyognának? Hiszen mindegyi­
kük tisztában van a hatalom természetével, sőt mindegyik a bőrén 
is érezte, megszenvedte az éppen hatalmon lévők gonosz játékait.

-  zágoni -

M e g f á r a d t  c s i l l a g o k

A könyvek és filmek világában divatos megoldás az, hogy egy 
témáról több bőrt is lehúznak. Főleg, ha az első sikeres lesz, sláger 
válik belőle. Például a Rocky, Terminátor, Szömyirtók és társai. 
Ezeknél és az ehhez hasonlóknál mind a film-, mind a könyvválto­
zatban az első részek még érdekesek, jók voltak. De a többi!?

Nemrégen jelent meg Timothy Zahn: A birodalom örökösei 
című könyve. Ez nem más, mint a Csillagok háborúja ki tudja há­
nyadik változata, folytatása. A második rész, a Birodalom vissza­
vág még tűrhető volt, de a Jedi visszatér című epizódnál már igen­
csak felvontuk a szemöldökünket, és inkább bosszankodtunk, 
mintsem faltuk a sorokat, vagy a képeket a televízióban és a mozi­
ban. Ez már a gyenge utánérzés kategóriájába tartozott.

A birodalom örökösei még ennél is rosszabb volt. Van olyan 
könyv, amit nem lehet letenni, ezt meg alig lehetett felvenni. Ha 
nehezen is, de becsülettel végigrágtam magam rajta, de alig vár­
tam, hogy letehessem. A szituációk visszaköszöntek, ráadásul 
maga a sztori is igen laposra sikeredett. Kifejezetten sajnáltam 
Luke Skywalkert, Han Solot és a többieket, hogy ilyen nyugodt 
életet szánt nekik írójuk. Az első részben megcsodált technikai 
csodák is echos szekérnek tűntek a Csillagok háborúja után, amin 
még csak derülni sem lehetett, csupán unatkozni. Hiába, meghalt 
DarthVader, oda az izgalom...

Rendszerváltás volt a galaktikában. Az új uralkodók A  biroda­
lom örökösei lettek. Nehéz örökség ez. Hát még nekünk!

-  silye -
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